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PHONE MANUAL 

TANGO LTE 
 
Thank you for choosing myPhone Tango LTE device. Please read the manual 
carefully. Without prior written consent of the manufacturer, no part of this 
manual may be photocopied, reproduced, translated or transmitted in any form 
or by any means, electronic or mechanical, including photocopying, recording or 
storing in any systems of storing and sharing information. 
 

THE USE OF THE MANUAL 
Please read the precautions and phone user's manual before use. The 
descriptions contained in this manual are based on the default settings of the 
phone. The newest version of the manual can be found on our company website:  

www.myphone.pl/qr/myphone-tango-lte 
Depending on the installed version of the software, applications, service provider, 
SIM card or country, some of the descriptions in this manual may not match your 
phone. 
SAFETY 
Read these guidelines carefully. Not following them may be dangerous or illegal. 

—DO NOT RISK— 
All wireless devices may cause interferences, which could affect the quality of 
other connections. Do not switch the device on in places which are prohibited 
from using cell phones, or when it may cause interferences or other dangers. 

—CHILDREN— 
This phone is not a toy. Keep the device and its accessories out of reach for 
children. 

—RESTRICTED AREAS— 
Switch OFF the device in an airplane since it may disturb the operation of other 
equipment located therein. The telephone may interfere with operation of the 
medical equipment in hospitals and health protection entities. Abide by any kinds 
of prohibitions, regulations and warnings conveyed by the staff. 

—QUALIFIED SERVICE— 
This product can be repaired or updated only by a qualified myPhone service 
center or an authorized service. Repairing by an unauthorized or unqualified 
service may cause phone damage and warranty loss. 
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—FUEL STATION SAFETY— 
Always turn off the phone while refueling your car on petrol station. Do not use 
your phone close to chemicals. 

—ALARM CALLS— 
Making alarm calls may not be possible in some areas or circumstances. It is 
recommended to find an alternative way to notify emergency services if you are 
going to undeveloped or remote areas. 

—ROAD SAFETY— 
Do not use this phone while driving any kind of vehicle. 

—BATTERY AND ACCESSORIES— 
Avoid exposing the battery to very high/low temperatures (below 0°C/32°F and 
over 40°C/104°F). Extreme temperatures may influence capacity and battery life. 
Avoid contact with liquids and metal objects as it may cause partial or complete 
battery damage. Do not destroy, impair or throw the battery into flames - it is 
dangerous and may cause fire. Installing an incorrect battery type can cause an 
explosion. Never open the battery. Please dispose of battery according to the 
instructions. Worn-out or impaired battery should be placed in a dedicated 
container. The battery should be used according to its purpose. Disconnect an 
unused charger from power grid. Excessive charging the battery can cause 
damage. Therefore a single battery charge should not last longer than 12 hours 
(1 day an absolute max.). Use only the original myPhone accessories that are 
included in your device set. 

—WATER RESISTANCE— 
This device is not water resistant. Protect it from liquids and moisture. 
 

—HEARING— 
To avoid hearing damage, do not use the device at high volume levels 
for a long period of time, do not put operating device directly to the ear 
-when loud sound or music is on. 

 
 

Manufacturer: 
mPTech Ltd. 

Nowogrodzka 31 street 
00-511 Warsaw 

Poland 
Website: www.myphone-mobile.com 
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Package content 
Before you start using your phone, make sure all of the following items are 
included in the box: 

• myPhone Tango LTE phone 
• battery 
• charger 
• user manual 

 If any of the above items is missing or damaged, please contact your dealer.  

 It is recommended to keep the packaging in case of any complaint. Keep the 
container out of reach of children. 
 
Technical Specifications 

• Dual SIM GSM (850/900/1800/1900 MHz) and WCDMA (900/2100 MHz) and 
LTE (B1/B3/B7/B8/B20/B38) 

• Clear, colourful main display 2.4" 320x240 pixels and an external display 
1.77" 160x128 pixels 

• FM Radio, Bluetooth, MP3 
• SOS button 
• 2.0 Mpx Camera 
• Battery: Li-ion 1400 mAh, 3.7V  
• Charger input parameters: 100-240V ~, 50/60Hz, 0.15A 
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• Charger output parameters: 5.0V  0.5A, 2.5W 
• Average efficiency during operation (for 230V, 50hz): 72.83% 
• Energy consumption in no-load condition: less than 0.3W 
• Phone dimensions: 106.8 x 53.3 x 19.8mm 
• Phone weight: 109g 

Appearance of the phone, its functions and buttons 
1 Camera Camera lens. 
2 Speaker A speaker used in phone conversations. 
3 Display External LCD display 1.77". 
4 Display Main LCD display 2.4". 
5 SOS button Press and hold to activate alarm. 

6 Headphone jack 
Used to plug earphone (also: used as an antenna 
while listening to FM radio). 

7 <Menu>/<OK> button 
While on the main screen enables entering into 
the Menu. 
While in the menu confirms chosen options. 

8 <Contacts>/[Back] 
button 

While on the main screen enables entering into 
the phonebook [Contacts]. While in the menu 
you can exit or opt out. 

9 
Buttons <Up>, 

<Down>, <Left>, 
<Right>, and <OK> 

While in menu enables navigating around the 
menu. On the main screen <Up> -radio, <Down> 
- contacts, <Right> - shortcuts, <Lift> - alarm, 
<OK> - Confirmation and camera shutter button. 

10 
<Red handset> 

button 

Allows you to reject an incoming call. 
While in the menu allows you to return to the 
main screen.  
While in the standby mode it allows to turn off 
the display and, if pressed longer, turn it off or 
on again. 

11 <Green headset> 
button 

Allows you to receive an incoming call.  
In the standby mode allows to view the call list. 

12 <Radio> button On the main screen it switches on the radio. 

13 USB-C port When connected, the charger enables recharging 
the battery. 

14 <Messages> button On the main screen it switches on messages 
menu. 

15 <Camera> button On the main screen it switches on the camera. 
16 Phone keypad Buttons enabling dialling the phone number in 
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the home screen, and entering the letters and 
numbers of the message body in the SMS writing 
mode. 

17 Microphone Do not cover it with your hand while on the 
phone. 

18 Rear speaker (buzzer) 
Generates ringing tones and notifications, and 
can also be used to play music from the player 
or FM radio. 

19 Cut out in the casing Used to take off the cover. 

20 <*> button 

Pressed twice on the main screen will display  
a "+" sign, used especially while entering 
international phone numbers. 
When writing an SMS, it displays symbols for 
insertion into the content. 

21 
<#> button / 

<Profile> 

On the main screen, held for 3 seconds allows to 
change the sound mode. When writing an SMS, 
it switches character input modes.  

 

Turning the phone on/off 
To turn the phone on/off press and hold the <Red handset> button. If directly 
after turning the phone on you will see the code request, (in form of “****”) type 
the code and press <OK>.  
 

Installation of the SIM card(s) and microSD card 
If the phone is switched on - switch it off. Lift the back cover with your fingernail 
and gently remove it from the case. Take the battery out.  
Insert the SIM card (s) - to open the micro SIM card reader flap, slide it slightly to 
the right. The SIM card must be placed with the golden connectors facing down, 
according to the embossment in the phone. Close the flap by sliding it slightly to 
the left. 
Insert the memory card – insert a microSD card with the golden connectors facing 
down, according to the embossment in the phone.  
Insert the battery - so that its three gold contacts touch the triple connector in 
the phone bay. Replace the cover and press lightly until the latches are engaged. 
Make sure the cover is closed well. 
 

ICE button and its functions 
ICE (In Case of Emergency) is an shortcut to tell medical services who they should 
call in case of an emergency. Pressing and holding the 2 ICE key, will display the 
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phone's contacts and user information. To set contacts or user information, hold 
down <2> or go to [Settings] > [I.C.E]. 
 

Charging the battery 
Connect the charger's USB-C plug to the phone's charging connector, then plug 
the charger into a power outlet. *Warning: Improper connection of the charger 
can cause serious damage to the phone. Damages caused by an improper use of 
the phone are not covered by the warranty. 
 

While charging, an icon of battery state located in upper right corner of the screen 
should be animated. When charging is complete the battery icon should be static, 
then unplug the charger from the power outlet. Unplug the cable from the socket 
on the phone.  
 

Factory settings 
To get back to factory settings enter [Menu] > [Settings] > [Restore factory 
settings] > <OK>, input the phone password and confirm by pressing <OK>. 
Password required to restore the factory settings is 1122. Subsequently confirm 
restoring the factory settings. 
 

Troubleshooting 
Message Possible solution 

Insert SIM card Make sure SIM card has been correctly installed. 

Input PIN 
If the SIM card is secured with the PIN code you have to 
enter the PIN when turning the phone on and press <OK>. 

I cannot hear the 
caller / The caller 
cannot hear me 

The mic. should be close to mouth. 
Check if the built-in mic is not covered. 
When a headset is un use, check if it has been connected 
correctly. 
Check if the built in speaker isn’t covered. 

Network fail 
In areas where signal or reception is weak, calls may not be 
possible. Also receiving calls may not be possible. Move to 
another location and try again. 

No one can call me The phone has to be on and within GSM network reach. 
Poor sound quality 
while on the phone Make sure that the speaker and mic. are not covered. 

The connection 
cannot be 

established· 

Check if the typed-in phone number is correct. 
Check if the phone number entered to the [Phonebook] is 
correct.  
Enter the correct phone number if necessary. 
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Software problems  Check in [Settings] if you have the latest software version. 
If the problem persists, contact your dealer. 

 

Proper use of the battery 
Battery in this device can be charged with a charger. If the battery level is low, 
charge it. To prolong battery life, let it discharge beneath 20% of the battery 
capacity before connecting the charger and charge it up to 100%. If not used, 
unplug the charger from the phone and power grid.  
Overcharging or leaving in a too low/too high temperature or within magnetic 
field may shorten battery life cycle. The temperature of the battery has an impact 
on its charging cycle. Cool the battery or raise its temperature so that it is similar 
to the room temperature (approx. 20°C). If the battery temperature exceeds 
40°C/104°F the battery must not be charged! Use the battery only according to 
its intended purpose. Do not use a damaged battery. Do not throw the battery 
into flames! Do not throw a worn-out battery – send it or return it to an 
authorized recycling point. 
 

Device maintenance 
To extend the life of your phone keep your phone and its accessories out of reach 
of children, in a dry place, away from moisture. Avoid using the phone in high and 
low temperatures; it can shorten the life of phone electronic components, melt 
the plastic parts and destroy the battery. It is recommended that the phone is 
not used at temperatures higher than 40°C/104°F. Do not try to disassemble the 
phone. Tampering with its structure in an unprofessional manner may cause 
serious damage to the phone or destroy it completely. For cleaning use only  
a dry cloth. Never use any agent with a high concentration of acids or alkalis. Use 
the original accessories only. Breaking those rules might cause a loss of warranty. 
 

Attention Statement 

The manufacturer is not responsible for 
any consequences caused by improper 
usage of the phone and not obeying 

the above instructions. 

The software version can be upgraded 
without earlier notice. The representative 

retains the right to determine the 
correct interpretation of the above 

instructions. 
 

Correct disposal of used equipment 
The device is marked with a crossed-out garbage bin, in accordance 
with the European Directive 2012/19/EU on used electrical and 
electronic Equipment (Waste Electrical and Electronic equipment - 
WEEE). Products marked with this symbol should not be disposed of or 
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dumped with other household waste after a period of use. The user is obliged to 
get rid of used electrical and electronic equipment by delivering it to designated 
recycling point in which dangerous waste are being recycled. Collecting this type 
of waste in designated locations, and the actual process of their recovery 
contribute to the protection of natural resources. Proper disposal of used 
electrical and electronic equipment is beneficial to human health and 
environment. To obtain information on where and how to dispose of used 
electrical and electronic equipment in an environmentally friendly manner user 
should contact their local government office, the waste collection point, or point 
of sale, where the equipment was purchased. 
 

Correct disposal of used battery 
According to the EU directive 2006/66/EC with changes contained in 
EU directive 2013/56/UE on the disposal of batteries, this product is 
marked with crossed-out garbage bin symbol. The symbol indicates 
that the batteries used in this product should not be disposed with 

normal household waste, but treated according to the legal directives and local 
regulations. It is not allowed to dispose of batteries and accumulators with 
unsorted municipal waste. Users of batteries and accumulators must use the 
available collection points of these items, which allows them to return, recycle 
and disposal. Within the EU, the collection and recycling of batteries and 
accumulators is a subject to separate procedures. To learn more about existing 
procedures of recycling of batteries and accumulators please contact your local 
office or an institution for waste disposal or landfill. 
Declaration of conformity with European Union Directives 

mPTech ltd. hereby declares that myPhone Tango LTE cellular 
phone is compliant with Directive 2014/53/EU. The full text of the 
EU Declaration of Conformity is available at the following Internet 

address: 

www.myphone.pl/qr/myphone-tango-lte 
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Οδηγός γρήγορης εκκίνησης 

TANGO LTE 
 

Ευχαριστούμε που επιλέξατε τη συσκευή myPhone Tango LTE. Διαβάστε 

προσεκτικά το εγχειρίδιο χρήσης. Κανένα μέρος αυτού του εγχειριδίου δεν 

επιτρέπεται να φωτοτυπηθεί, να αναπαραχθεί, να μεταφραστεί ή να μεταδοθεί σε 

οποιαδήποτε μορφή ή με οποιοδήποτε μέσο, ηλεκτρονικό ή μηχανικό, 

συμπεριλαμβανομένης της φωτοτυπίας, της εγγραφής ή της αποθήκευσης σε 

οποιαδήποτε συστήματα αποθήκευσης και ανταλλαγής πληροφοριών χωρίς την 

προηγούμενη ρητή έγγραφη συναίνεση του κατασκευαστή. 
 

ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΥ 

Διαβάστε τις οδηγίες προστασίας και το εγχειρίδιο του τηλεφώνου πριν από τη 

χρήση του. Οι περιγραφές που περιέχονται στο παρόν εγχειρίδιο βασίζονται στις 

προεπιλεγμένες ρυθμίσεις του τηλεφώνου. Μπορείτε να βρείτε την πιο πρόσφατη 

έκδοση του εγχειριδίου στον ιστότοπο της εταιρείας μας: 

www.myphone.pl/qr/myphone-tango-lte 
Οι περιγραφές στο παρόν εγχειρίδιο ενδέχεται να διαφέρουν από το τηλέφωνό 

σας ανάλογα με την εγκατεστημένη έκδοση του λογισμικού, τις εφαρμογές, τον 

πάροχο υπηρεσιών, την κάρτα SIM ή τη χώρα. 
 

ΑΣΦΑΛΕΙΑ 

Διαβάστε προσεκτικά τις παρακάτω οδηγίες. Η μη τήρησή τους μπορεί να είναι 

επικίνδυνη ή παράνομη. 

—ΠΡΟΣΟΧΗ— 

Όλες οι ασύρματες συσκευές ενδέχεται να προκαλέσουν παρεμβολές, οι οποίες 

μπορεί να επηρεάσουν την απόδοση άλλων συσκευών. Μην ενεργοποιείτε τη 

συσκευή σε χώρους όπου απαγορεύεται η χρήση κινητών τηλεφώνων ή όταν 

υπάρχει το ενδεχόμενο πρόκλησης παρεμβολών ή επικινδυνότητας λόγω της 

συσκευής. 

—ΚΛΗΣΕΙΣ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ— 

Η πραγματοποίηση κλήσεων έκτακτης ανάγκης ενδέχεται να μην είναι δυνατή σε 

ορισμένες περιοχές ή κάτω από συγκεκριμένες συνθήκες. Συνιστάται να βρείτε 

έναν εναλλακτικό τρόπο για να ειδοποιήσετε τις υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης, 

εάν πρόκειται να βρεθείτε σε υποβαθμισμένες ή απομακρυσμένες περιοχές. 

—ΑΠΑΓΟΡΕΥΜΕΝΕΣ ΖΩΝΕΣ— 

Αυτή η συσκευή δεν είναι παιχνίδι. Φυλάξτε τη συσκευή και τα εξαρτήματά της 

μακριά από παιδιά. 

—ΑΠΑΓΟΡΕΥΜΕΝΕΣ ΖΩΝΕΣ— 

Απενεργοποιείτε τη συσκευή σας όταν βρίσκεστε σε αεροπλάνο, καθώς ενδέχεται 

να επηρεάσει τη λειτουργία των συστημάτων του. Η συσκευή μπορεί επίσης να 

προκαλέσει παρεμβολές στη λειτουργία του ιατρικού εξοπλισμού σε νοσοκομεία 
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και υγειονομικούς φορείς. Τηρείτε κάθε είδους απαγορεύσεις, κανονισμούς και 

προειδοποιήσεις που κοινοποιούνται από το ιατρικό προσωπικό. 

—ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΜΕΝΟ ΣΕΡΒΙΣ— 

Η αναβάθμιση και η επισκευή αυτού του προϊόντος μπορεί να γίνει μόνο από το 

εξειδικευμένο τεχνικό ή από εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις. Η επισκευή από μη 

εξειδικευμένο ή μη εξουσιοδοτημένο προσωπικό μπορεί να προκαλέσει βλάβη 

στη συσκευή και να οδηγήσει σε απώλεια της εγγύησης. 

—ΠΡΑΤΗΡΙΑ ΚΑΥΣΙΜΩΝ— 

Απενεργοποιείτε πάντα τη συσκευή του τηλεφώνου σας κατά τον ανεφοδιασμό 

του αυτοκινήτου σας σε πρατήριο καυσίμων. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή 

σας κοντά σε χημικές ουσίες. 

—ΟΔΙΚΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑ— 

Μην χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή κατά την οδήγηση οποιουδήποτε 

οχήματος. 

—ΠΑΙΔΙΑ— 

Αυτή η συσκευή δεν είναι παιχνίδι. Φυλάξτε τη συσκευή και τα εξαρτήματά της 

μακριά από παιδιά. 

—ΑΝΤΟΧΗ ΣΤΟ ΝΕΡΟ— 

Αυτή η συσκευή δεν είναι αδιάβροχη. Προστατέψτε την από υγρά και υγρασία. 

—ΜΠΑΤΑΡΙΑ ΚΑΙ ΑΛΛΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ— 

Αποφύγετε την έκθεση της μπαταρίας σε πολύ υψηλές/χαμηλές θερμοκρασίες 

(κάτω από 0°C/32°F και πάνω από 40°C/104°F). Οι ακραίες θερμοκρασίες 

ενδέχεται να επηρεάσουν τη χωρητικότητα και τη διάρκεια ζωής της μπαταρίας. 

Αποφύγετε την επαφή με υγρά και μεταλλικά αντικείμενα, καθώς ενδέχεται να 

προκαλέσουν μερική ή ολική βλάβη της μπαταρίας. 

Μην καταστρέφετε την μπαταρία ή ρίχνετε την μπαταρία στη φωτιά, καθώς είναι 

επικίνδυνο και μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά. Η τοποθέτηση μπαταρίας 

λανθασμένου τύπου μπορεί να οδηγήσει σε έκρηξη. Η μπαταρία δεν πρέπει να 

ανοίγεται. Η απόρριψη της μπαταρίας πρέπει να γίνεται σύμφωνα με τις οδηγίες. 

Οι φθαρμένες ή εξασθενημένες μπαταρίες πρέπει να τοποθετούνται σε ειδικά 

δοχεία. Χρησιμοποιείτε την μπαταρία μόνο για την προοριζόμενη χρήση της. 

Αποσυνδέστε το φορτιστή από το ρεύμα όταν δεν τον χρησιμοποιείτε. Η 

υπερφόρτιση της μπαταρίας μπορεί να προκαλέσει βλάβη. Επομένως, μια απλή 

φόρτιση της μπαταρίας δεν πρέπει να διαρκεί περισσότερο από 12 ώρες (1 ημέρα 

το περισσότερο). Χρησιμοποιείτε μόνο τα γνήσια εξαρτήματα myPhone του 

κατασκευαστή που περιλαμβάνονται στη συσκευασία 
 

—AKOH— 

ια την αποτροπή πιθανής βλάβης στην ακοή σας, μην ακούτε σε 

υψηλά επίπεδα έντασης ήχου για μεγάλα χρονικά διαστήματα και μην 

κρατάτε τη συσκευή απευθείας στο αυτί σας, ενώ βρίσκεται σε 

λειτουργία, όταν ο ήχος είναι δυνατός ή ακούγεται δυνατά μουσική. 
 

Κατασκευαστής: 
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mPTech Sp. z o.o. 

οδός Nowogrodzka 31 

00-511 Βαρσοβία, Πολωνία 

Ιστοσελίδα: www.mptech.eu 
 

Πίνακας Περιεχομένων 
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Φόρτιση μπαταρίας ......................................................................................... 139 

Αντιμετώπιση προβλημάτων .......................................................................... 139 

Ορθή χρήση της μπαταρίας ............................................................................ 140 

Συντήρηση τηλεφώνου ................................................................................... 140 
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Ορθή απόρριψη χρησιμοποιημένων μπαταριών .......................................... 141 

Δήλωση συμμόρφωσης με τις οδηγίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης .............. 142 
 

Περιεχόμενα συσκευασίας 

Προτού αρχίσετε να χρησιμοποιείτε το τηλέφωνό σας, βεβαιωθείτε ότι όλα τα 

παρακάτω στοιχεία περιλαμβάνονται στη συσκευασία: 

• myPhone Tango LTE 

• Μπαταρία 

• Φορτιστής 

• Εγχειρίδιο χρήσης 
 

 Εάν κάποιο από τα παραπάνω λείπει ή έχει υποστεί ζημιά, παρακαλούμε 

επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπό σας.  

 Σας συμβουλεύουμε να κρατήσετε τη συσκευασία για την περίπτωση τυχόν 

προβλημάτων. Φυλάξτε τη συσκευασία μακριά από παιδιά.. 

 

Τεχνικές προδιαγραφές 

• Dual SIM GSM (850/900/1800/1900 MHz), WCDMA (900/2100 MHz), 

LTE (B1/B3/B7/B8/B20/B38) 

• Ευκρινής, έγχρωμη αρχική οθόνη 2,4" 320x240 px και εξωτερική οθόνη 

1,77" 160x128 px 

• Ραδιόφωνο FM, Bluetooth, Διαδίκτυο, MP3 

• Πλήκτρο SOS  

• Κάμερα 2.0 Mpx 

• Μπαταρία: Ιόντων λιθίου 1400 mAh, 3.7V  

• Είσοδος φορτιστή: 100-240V ~, 50/60Hz, 0.15A 
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• Έξοδος φορτιστή: 5.0V  0.5A, 2.5W 

• Μέση απόδοση κατά τη λειτουργία (για 230V, 50hz): 72.83% 

• Κατανάλωση ενέργειας σε κατάσταση αδράνειας: κάτω από 0.3W 

• Διαστάσεις τηλεφώνου: 106.8 x 53.3 x 19.8mm 

• Βάρος τηλεφώνου: 109g 
 

Το τηλέφωνο, τα πλήκτρα και οι λειτουργίες του 

1 Κάμερα Φακός φωτογραφικής μηχανής. 

2 Ηχείο 
Ηχείο για την πραγματοποίηση τηλεφωνικών 

συνομιλιών. 

3 Οθόνη Εξωτερική οθόνη LCD 1.77". 

4 Οθόνη Αρχική οθόνη LCD 2.4". 

5 Πλήκτρο SOS 

Πατήστε παρατεταμένα για να ενεργοποιήσετε 

μια ειδοποίηση έκτακτης ανάγκης ή τη σίγαση 

του ήχου μιας εισερχόμενης κλήσης.  

6 Υποδοχή ακουστικών 

Χρησιμοποιείται για τη σύνδεση ακουστικών 

(επίσης: χρησιμοποιείται ως κεραία όταν ακούτε 

ραδιόφωνο FM). 

7 
Πλήκτρο «Μενού»/ 

«OK» 

Ενώ βρίσκεστε στην αρχική οθόνη, σας 

επιτρέπει την είσοδο στο Μενού και 

επιβεβαιώνει την επιλεγμένη επιλογή κατά την 

παραμονή σας εκεί. 

8 
Πλήκτρο «Επαφές»/ 

Πλήκτρο « Πίσως» 

Στην αρχική οθόνη, σας επιτρέπει την είσοδο 

στον τηλεφωνικό κατάλογο [Επαφές]. Στο 

Μενού, σας επιτρέπει να εξέλθετε ή να 

διακόψετε την επιλογή. 

9 

Πλήκτρα «Πάνω», 

«Κάτω», «Αριστερά», 

«Δεξιά», «OK» 

Ενώ βρίσκεστε στο μενού επιτρέπει την 

πλοήγηση σε αυτό. Στην αρχική οθόνη «Πάνω» 

- ραδιόφωνο, «Κάτω» - επαφές, «Δεξιά» - 

συντομεύσεις, «Αριστερά» - ξυπνητήρι, «OK» 

- επιβεβαίωση και κουμπί κλείστρου κάμερας.  

10 
Πλήκτρο «Κόκκινο 

ακουστικό» 

Σας επιτρέπει να απορρίψετε μια εισερχόμενη 

κλήση.Ενώ βρίσκεστε στο μενού, σας επιτρέπει 

να επιστρέψετε στην αρχική οθόνη. Ενώ 

βρίσκεστε σε κατάσταση αναμονής, επιτρέπει 

την απενεργοποίηση της οθόνης και, αν πατηθεί 

περισσότερο, την απενεργοποιεί ή την 

ενεργοποιεί ξανά. 

11 
Πλήκτρο «Πράσινο 

ακουστικό» 

Σας επιτρέπει να απαντήσετε σε μια 

εισερχόμενη κλήση ή να δείτε το ιστορικό 

κλήσεων. 

12 
Πλήκτρο Radio 

(ραδιόφωνο) 

Στην αρχική οθόνη ενεργοποιείται το 

ραδιόφωνο. 
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13 Θύρα USB-C 
Επιτρέπει τη φόρτιση του τηλεφώνου με τον 

παρεχόμενο φορτιστή. 

14 Πλήκτρο Μηνύματα 
Στην αρχική οθόνη ενεργοποιείται το μενού 

μηνυμάτων. 

15 Πλήκτρο Κάμερα 
Στην αρχική οθόνη ενεργοποιεί την 

φωτογραφική μηχανή. 

16 Πληκτρολόγιο 

Τα πλήκτρα επιτρέπουν την επιλογή αριθμού 

τηλεφώνου στην αρχική οθόνη και την εισαγωγή 

γραμμάτων και αριθμών κατά τη σύνταξη 

μηνυμάτων SMS. 

17 Μικρόφωνο 
Μην το καλύπτετε με το χέρι σας ενώ μιλάτε στο 

τηλέφωνο. 

18 Πίσω ηχείο (βομβητής) 

Αναπαράγει ήχους κλήσης και ειδοποιήσεις και 

μπορεί επίσης να χρησιμοποιηθεί για την 

αναπαραγωγή μουσικής από τη συσκευή 

αναπαραγωγής ή το ραδιόφωνο FM. 

19 Κενό ανοίγματος 
Επιτρέπει την αφαίρεση του καλύμματος του 

τηλεφώνου. 

20 Πλήκτρο «*» 

Πατώντας δύο φορές στην κύρια οθόνη θα 

εμφανιστεί ένα σύμβολο "+", το οποίο 

χρησιμοποιείται ειδικά κατά την εισαγωγή 

διεθνών τηλεφωνικών αριθμών. Κατά τη 

δημιουργία μηνυμάτων SMS, εμφανίζει τα 

σύμβολα που μπορούν να εισαχθούν στο 

κείμενο.  

21 
Πλήκτρο «#»/ 

«Προφίλ» 

Στην κύρια οθόνη, αν το κρατήσετε πατημένο 

για 3 δευτερόλεπτα, μπορείτε να αλλάξετε τη 

λειτουργία ήχου. Κατά τη σύνταξη ενός SMS, 

αλλάζει τις λειτουργίες εισαγωγής χαρακτήρων.  
 

Ενεργοποίηση / Απενεργοποίηση του τηλεφώνου 

Για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε το τηλέφωνο, πατήστε 

παρατεταμένα το πλήκτρο με το «κόκκινο ακουστικό». Αν αμέσως μετά την 

ενεργοποίηση του τηλεφώνου σας ζητηθεί να εισάγετε κωδικό PIN (με τη μορφή 

“****”), πληκτρολογήστε τον κωδικό  και πατήστε το πλήκτρο «Μενού». 
 

Εισαγωγή κάρτας SIM και κάρτας μνήμης microSD 

Εάν το τηλέφωνο είναι ενεργοποιημένο - απενεργοποιήστε το. Σηκώστε το πίσω 

κάλυμμα με το νύχι σας και βγάλτε το απαλά από τη θήκη. Αφαιρέστε την 

μπαταρία. 

Τοποθετήστε την κάρτα SIM (ή τις κάρτες SIM) - για να ανοίξετε το κάλυμμα 

της συσκευής ανάγνωσης καρτών micro SIM, σύρετέ το απαλά προς τα δεξιά. Η 

κάρτα SIM πρέπει να τοποθετηθεί με τις χρυσές υποδοχές στραμμένες προς τα 
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κάτω, σύμφωνα με την ανάγλυφη εικόνα στο τηλέφωνο. Κλείστε το κάλυμμα 

σύροντάς το απαλά προς τα αριστερά. Τοποθετήστε την κάρτα μνήμης microSD 

με τις χρυσές επαφές της στραμμένες προς τα κάτω, όπως είναι κατασκευασμένη 

η υποδοχή. Τοποθετήστε την μπαταρία έτσι ώστε οι χρυσές επαφές της να 

ακουμπήσουν στον τριπλό σύνδεσμο στην υποδοχή του τηλεφώνου. 
Επανατοποθετήστε το κάλυμμα και πιέστε ελαφρά μέχρι να ασφαλίσουν οι 

μανταλωτές. Βεβαιωθείτε ότι το κάλυμμα είναι καλά τοποθετημένο. 
 

Πλήκτρο ICE και οι λειτουργίες του 

Το ICE (Σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης) είναι μια συντόμευση για να 

ενημερώσετε τις ιατρικές υπηρεσίες για το ποιον πρέπει να καλέσουν σε 

περίπτωση έκτακτης ανάγκης. Πατώντας παρατεταμένα το πλήκτρο 2 ICE, θα 

εμφανιστούν οι επαφές του τηλεφώνου και οι πληροφορίες χρήστη. Για να 

ρυθμίσετε τις επαφές ή τις πληροφορίες χρήστη, κρατήστε πατημένο το <2> ή 

μεταβείτε στις [Ρυθμίσεις] > [I.C.E]. 
 

Φόρτιση μπαταρίας 

Συνδέστε τον φορτιστή USB-C στην υποδοχή φορτιστή του τηλεφώνου σας, και 

στη συνέχεια συνδέστε τον φορτιστή σε πρίζα. *Προσοχή: Η λανθασμένη 

σύνδεση του φορτιστή μπορεί να προκαλέσει σοβαρή βλάβη στο τηλέφωνο. Οι 

βλάβες που προκαλούνται από την εσφαλμένη χρήση του τηλεφώνου δεν 

καλύπτονται από την εγγύηση. 

Κατά τη διάρκεια της φόρτισης, το εικονίδιο της μπαταρίας στην επάνω δεξιά 

γωνία της οθόνης θα πρέπει να είναι ενεργοποιημένο. Όταν φορτιστεί, το 

εικονίδιο της μπαταρίας θα παραμείνει στατικό. Τότε, αποσυνδέστε το φορτιστή 

από την πρίζα και το καλώδιο από την υποδοχή του τηλεφώνου. 
 

Εργοστασιακές ρυθμίσεις 

Για να επιστρέψετε στις εργοστασιακές ρυθμίσεις επιλέξτε [Μενού] > 

[Ρυθμίσεις] > [Επαναφέρετε τις Εργοστασιακές ρυθμίσεις] > <OK>, εισαγάγετε 

τον κωδικό πρόσβασης του τηλεφώνου και επιβεβαιώστε πατώντας <ΟΚ>.  Ο 

κωδικός πρόσβασης που απαιτείται για την επαναφορά των εργοστασιακών 

ρυθμίσεων είναι 1122. Στη συνέχεια επιβεβαιώστε την επαναφορά των 

εργοστασιακών ρυθμίσεων. 
 

Αντιμετώπιση προβλημάτων 

Μήνυμα Πιθανή λύση 

Εισάγετε κάρτα SIM Βεβαιωθείτε ότι η κάρτα SIM είναι σωστά τοποθετημένη. 

Εισάγετε το PIN 

Αν η κάρτα SIM είναι προστατευμένη με κωδικό PIN, μετά 

την ενεργοποίηση του τηλεφώνου πρέπει να εισαχθεί ο 

κωδικός PIN και στη συνέχεια να πατηθεί το πλήκτρο 

<OK>. 
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Κακή ποιότητα ήχου 

κατά τη διάρκεια της 

κλήσης 

Βεβαιωθείτε ότι το ηχείο και το μικρόφωνο δεν 

καλύπτονται. 

Δεν ακούγεται ο 

συνομιλητής μου / 

δεν με ακούει ο 

συνομιλητής μου 

Το μικρόφωνο πρέπει να βρίσκεται κοντά στο στόμα σας. 

Βεβαιωθείτε ότι το ενσωματωμένο μικρόφωνο δεν έχει 

καλυφθεί. Αν χρησιμοποιείτε ακουστικά, ελέγξτε εάν είναι 

σωστά συνδεδεμένα. Βεβαιωθείτε ότι το ενσωματωμένο 

ηχείο δεν είναι καλυμμένο. 

Σφάλμα δικτύου 

Σε περιοχές με ασθενές σήμα, ενδέχεται να μην είναι 

δυνατή η πραγματοποίηση ή η λήψη κλήσεων. 

Μετακινηθείτε σε διαφορετικό μέρος και δοκιμάστε ξανά. 

Δεν μπορούν να με 

καλέσουν 

Το τηλέφωνο πρέπει να είναι ενεργοποιημένο και να 

βρίσκεται εντός της εμβέλειας του δικτύου GSM. 

Αδυναμία σύνδεσης 

Βεβαιωθείτε ότι ο αριθμός τηλεφώνου που 

πληκτρολογήσατε είναι σωστός. Βεβαιωθείτε ότι ο αριθμός 

τηλεφώνου που έχετε καταχωρίσει στις [Επαφές] είναι 

σωστός. Αν χρειαστεί, πληκτρολογήστε ξανά τον αριθμό 

τηλεφώνου σωστά. 

Προβλήματα 

λογισμικού 

Ελέγξτε στις [Ρυθμίσεις] αν έχετε την τελευταία έκδοση 

λογισμικού. 

Εάν το πρόβλημα εξακολουθεί να υφίσταται, επικοινωνήστε με τον 

αντιπρόσωπό σας. 
 

Ορθή χρήση της μπαταρίας  

Η μπαταρία αυτής της συσκευής επαναφορτίζεται με φορτιστή. Εάν το επίπεδο 

της μπαταρίας είναι χαμηλό, φορτίστε την. Για να παρατείνετε τη διάρκεια ζωής 

της μπαταρίας, αφήστε την να αποφορτιστεί κάτω από το 20% της χωρητικότητάς 

της πριν συνδέσετε τον φορτιστή και στη συνέχεια φορτίστε την έως το 100%. 

Εάν ο φορτιστής δεν χρησιμοποιείται, αποσυνδέστε τον από το τηλέφωνο και 

βγάλτε τον από την πρίζα.  
Τυχόν υπερφόρτιση ή παραμονή σε πολύ χαμηλή/υψηλή θερμοκρασία ή εντός 

μαγνητικού πεδίου μπορεί να μειώσει τον κύκλο ζωής της μπαταρίας. Η 

θερμοκρασία της μπαταρίας επηρεάζει τον κύκλο της φόρτισής της. Πριν από την 

έναρξη της διαδικασίας φόρτισης, βεβαιωθείτε ότι η θερμοκρασία της είναι κοντά 

στη θερμοκρασία δωματίου (περίπου 20°C). Αν η θερμοκρασία της μπαταρίας 

υπερβαίνει τους 40°C, δεν πρέπει να φορτιστεί! Μην χρησιμοποιείτε μπαταρία 

που έχει υποστεί φθορά. Μην ρίχνετε την μπαταρία στη φωτιά! Μην πετάτε 

παλιές και χρησιμοποιημένες μπαταρίες – στείλτε ή επιστρέψτε τις σε κάποιο 

εξουσιοδοτημένο σημείο ανακύκλωσης. 
 

Συντήρηση τηλεφώνου 

Για να παρατείνετε τη διάρκεια ζωής του τηλεφώνου σας, φυλάξτε το τηλέφωνο 

και τα εξαρτήματά του μακριά από παιδιά, σε στεγνό μέρος και μακριά από 
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υγρασία. Αποφύγετε τη χρήση του τηλεφώνου σε υψηλές και χαμηλές 

θερμοκρασίες, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει μείωση της διάρκειας ζωής των 

ηλεκτρονικών εξαρτημάτων του τηλεφώνου, λιώσιμο των πλαστικών μερών και 

καταστροφή της μπαταρίας. Συνιστάται να μην χρησιμοποιείτε το τηλέφωνο σε 

θερμοκρασίες υψηλότερες από 40°C/104°F. Μην προσπαθήσετε να 

αποσυναρμολογήσετε το τηλέφωνο. 

Για τον καθαρισμό, χρησιμοποιήστε μόνο στεγνό πανί. Ποτέ μην χρησιμοποιείτε 

οποιοδήποτε καθαριστικό με μεγάλη συγκέντρωση οξέων ή αλκαλίων. 

Χρησιμοποιείτε μόνο τα γνήσια εξαρτήματα. Η παραβίαση αυτών των κανόνων 

μπορεί να προκαλέσει απώλεια της εγγύησης. 
 

Προσοχή Δήλωση 

Ο κατασκευαστής δεν ευθύνεται για 

τυχόν βλάβες που οφείλονται στην 

ακατάλληλη χρήση του τηλεφώνου και 

στη μη τήρηση των παραπάνω οδηγιών. 

Η έκδοση του λογισμικού μπορεί να 

αναβαθμιστεί χωρίς προηγούμενη 

ενημέρωση. Ο αντιπρόσωπος διατηρεί το 

δικαίωμα να καθορίσει την ορθή 

ερμηνεία των παραπάνω οδηγιών. 
 

Ορθή απόρριψη χρησιμοποιημένου εξοπλισμού 

H συσκευή φέρει σήμανση διαγραμμένου τροχήλατου κάδου 

απορριμμάτων, σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Οδηγία 2012/19 / ΕΕ 

για τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού 

(ΑΗΗΕ). Τα προϊόντα που φέρουν αυτό το σύμβολο δεν πρέπει να 

απορρίπτονται μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα μετά τη λήξη της 

χρήσης τους. Ο χρήστης υποχρεούται να απαλλαγεί από τον 

χρησιμοποιημένο ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό 

παραδίδοντάς τον σε καθορισμένο σημείο συλλογής στο οποίο ανακυκλώνονται 

επικίνδυνα απόβλητα. Η συλλογή αυτού του είδους των αποβλήτων σε 

καθορισμένα σημεία και η ουσιαστική διαδικασία ανάκτησής τους συμβάλλουν 

στην προστασία των φυσικών πόρων. Η ορθή διάθεση του χρησιμοποιημένου 

ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού έχει θετικό αντίκτυπο στην υγεία και 

το περιβάλλον του ανθρώπου. Για πληροφορίες σχετικά με το πού και πώς πρέπει 

να απορρίπτονται τα ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά απόβλητα με τρόπο φιλικό προς 

το περιβάλλον, ο χρήστης θα πρέπει να επικοινωνήσει με την αρμόδια τοπική 

αρχή, το κέντρο συλλογής απορριμμάτων ή το κατάστημα αγοράς του προϊόντος. 
 

Ορθή απόρριψη χρησιμοποιημένων μπαταριών 

Σύμφωνα με την οδηγία 2006/66/ΕΚ της ΕΕ με τις αλλαγές που 

περιλαμβάνονται στην Οδηγία 2013/56/ΕΕ για την απόρριψη των 

μπαταριών, το προϊόν αυτό φέρει το σύμβολο του διαγραμμένου 

τροχήλατου κάδου απορριμμάτων. Το σύμβολο υποδεικνύει ότι οι 

μπαταρίες που χρησιμοποιούνται σε αυτό το προϊόν δεν πρέπει να 

απορρίπτονται μαζί με τα συνήθη οικιακά απορρίμματα, αλλά να υπόκεινται σε 

επεξεργασία σύμφωνα με τις νομικές οδηγίες και τους τοπικούς κανονισμούς. Δεν 



GR © 2023 mPTech. Με την επιφύλαξη παντός δικαιώματος. TANGO LTE 

142 

επιτρέπεται η απόρριψη μπαταριών και συσσωρευτών μαζί με μη διαχωρισμένα 

αστικά απορρίμματα. Οι χρήστες μπαταριών και συσσωρευτών πρέπει να 

χρησιμοποιούν τα διαθέσιμα σημεία συλλογής των εν λόγω αντικειμένων για την 

επιστροφή, την ανακύκλωση και την απόρριψή τους. Εντός της ΕΕ, η συλλογή 

και η ανακύκλωση των μπαταριών και των συσσωρευτών υπόκεινται σε 

διαφορετικές διαδικασίες. Για να μάθετε περισσότερα σχετικά με τις υφιστάμενες 

διαδικασίες ανακύκλωσης μπαταριών και συσσωρευτών, επικοινωνήστε με το 

τοπικό σας γραφείο ή με φορέα διάθεσης αποβλήτων ή χώρου υγειονομικής 

ταφής. 

 

Δήλωση συμμόρφωσης με τις οδηγίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

Η mPTech ltd. δηλώνει ότι το κινητό τηλέφωνο myPhone Tango 

LTE συμμορφώνεται με την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες 

κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στην 

ακόλουθη διεύθυνση στο διαδίκτυο: 

www.myphone.pl/qr/myphone-tango-lte


